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Zasilanie 
encendido 

mise in route 

anschalten 

電源 

 

 

 

 

 

 

 
 

Światło włącza się automatycznie, 
gdy się zbliżasz . 

La luz se enciende automáticamente 

cuando te acercas. 

La lumière s'allume automatiquement 

quand vous vous approchez. 

Bei Annäherung schaltet sich das 

Licht automatisch ein. 

近づくと自動的にライトが点灯します。 



Dotknij dwukrotnie 

Doble toque para girar 

Appuyez deux fois pour faire basculer 

zum schwenken zweifach drücken 

タップして鏡を回転 
 

x2 



Sterowanie dotykowe jasnością 

Control táctil de brillo 

luminosité réglable d'un simple 

geste Touch-Bedienung Helligkeit 

スライドして明るさをコントロール 
 



Dostosuj ustawienie światła 

selector configurador de luz 

sélecteur de réglage de luminosité 

Lichteinstellungswähler 

タッチしてライトを変更 
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Aby wyłączyć światło 

para apagar la luz 

pour éteindre 

l'éclairage 

Licht 

ausschalten 

ライトを消灯 

 

aby światło było włączone 

para mantener la luz 

encendida pour garder 

l'éclairage allumé Licht 

anlassen 

ライトを継続して点灯 
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und Pflege / 

使用と注意 
 

• Utrzymuj okienko czujnika w 

czystości. 

• Nie jest przeznaczony do 

użytku w wilgotnym 

środowisku. 

• Nie zanurzaj w wodzie. 

• Używaj tylko w pomieszczeniach. 

• Mantener el sensor limpio. 

• No usar en ambientes húmedos. 

• No sumergir en el agua. 

• Usar sólo en interiores. 

• Conservez la zone du capteur propre. 

• N'est pas conçu pour être 

utilisé dans un environnement 

humide. 

• Ne pas immerger dans l'eau. 

• Utilisez uniquement à l'intérieur. 

• Den Sensor sauber halten. 

• Nicht zur Nutzung in 

nasser Umgebung 

geeignet. 

• Nicht wasserfest. 

• Nur zur Innennutzung geeignet. 

• センセーの部分を清潔に保って下さい。 
• 湿気の多い場所では使用しないで下さい。 
• 水の中に入れないで下さい。 

• 室内でのみ使用して下さい。 
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Wyłączna dystrybucja w Polsce: 

 

ARTE BRANDS SP. Z O.O. 

ul. Syta 68a 

02-993 Warszawa 

tel. kom. +48 600 877 708 

info@artebrands.pl 
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